Ертіс толқыны
Мал шаруашылығымен күн өткізген қазақ халқының Ертіс бойын мекендейтін бір тобы құнарлы өлкені құтты қонысқа балап, ұзақ жылдарын сол арада өткізеді. Ертіс бойының шөбі құнарлы, суаты мол болғандықтан одан алыстап кете алмай, күнгейін қыстап, теріскейін күзеп-жайлап дегендей күндерді өткізе береді. Күзеу мен жайлау өзе...
Қазақша
Ертіс толқыны 
Мал шаруашылығымен күн өткізген қазақ халқының Ертіс бойын мекендейтін бір тобы құнарлы өлкені құтты қонысқа балап, ұзақ жылдарын сол арада өткізеді. Ертіс бойының шөбі құнарлы, суаты мол болғандықтан одан алыстап кете алмай, күнгейін қыстап, теріскейін күзеп-жайлап дегендей күндерді өткізе береді. Күзеу мен жайлау өзеннің бір жақ аңғарында, қыстау бір жақ аңғарында болады да екеуін бөле ағып Ертіс жатады. Ертіс – енді, суы ауқымды өзен. Қыстаудан жайлауға бару үшін өзен суы тасымай тұрғанда өтіп алмаса, ұсақ мал түгіл, атты кісіге жол бермейді. Жыл сайын бір мезгілде көшіп дағдыланып алған ауылдар бір жылы күтпеген жерден қиыншылыққа тап болады. Ел бейқам отырғанда жаз ерте шығып, сай-саланың қары еріп, өзен арнасынан асып-тасып кетеді де, дүйім ел өткел таба алмай қамалып қыстау жақ арнаны жайлап қалады. Қыстаулық өріс қанша дегенімен тарлық істейді де жер көңілдегідей көктемейді, тебіндеген көкті мал жеп тауысады. 
Мал жаздан да жарасымдық семіздік ала алмайды. Бұл аздай- ақ, сол жылы қыс қатты болып, қар қалың түседі. Осылайша ию-қиюы сәйкеседі де, ел-жұрт көптеген малын жұтатып алады. 
Малдың жұтауын, жайлауға өте алмай қалғанын ел өзіміздің бейғамдығымыздан болды демейді. Ертістің толқынынан болды, – дейді. Қыруар шығынға ұшыратқан Ертістің ақ өркеш толқындарын күйге қосады. 

Ағылшын
Irtysh Wave
A group of Kazakh people who spend their days in livestock farming along the Irtysh River consider the fertile land a blessed abode and spend many years there. Due to the rich grass and abundant water along the Irtysh, they cannot move far away, spending their days in the summer pastures and wintering in the lowlands. The wintering and summer pastures are located on one side of the riverbank, while the winter settlement is on the opposite bank, with the Irtysh flowing between them. The Irtysh is a vast river with significant water flow. To cross from the winter settlement to the summer pastures, one must do so before the river swells; otherwise, it does not allow even small livestock or a mounted person to pass. Every year, the villages accustomed to migrating at the same time face unexpected difficulties. While the people are carefree, an early spring arrives, the snow in the valleys melts, and the river overflows, trapping the entire population without a crossing point, and they settle in the wintering area. Despite the limited grazing area, the winter pastures become insufficient, and the land does not bloom as desired; the livestock graze the green shoots to the ground. 

Livestock cannot gain the necessary fattening even in summer. As if that were not enough, that winter is harsh, with heavy snowfall. Thus, the circumstances align, and many people lose a significant number of their livestock. 

The people do not say that the loss of livestock and the inability to reach the summer pastures is due to their own carelessness. They say it is because of the Irtysh's waves. The white-capped waves of the Irtysh, which caused immense losses, are added to the lament.
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